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第六十五届会议 

议程项目 68(b) 

 
 
 

  促进和保护人权：人权问题，包括增进人权和基本自由切实

享受的各种途径 
 
 

  第三委员会的报告* 
 
 

报告员：阿西夫·加拉耶夫先生(阿塞拜疆) 

 

 一. 导言 
 
 

1． 2010 年 9 月 17 日，大会第 2 次全体会议根据总务委员会的建议，决定在第

六十五届会议议程题为“促进和保护人权”的项目下列入题为“人权问题，包括

增进人权和基本自由切实享受的各种途径”的分项目，并将此分配给第三委员会。 

2. 2010 年 10 月 20 日至 22 日和 25 日至 28 日，第三委员会第 22 至 35 次会议

就这个分项目与分项目 68(c)“人权状况及特别报告员和代表的报告”一并进行

了一般性辩论(见 A/C.3/65/SR.22 至 35)。11 月 9 日和 23 日，委员会第 43 和第

52 次会议审议了非洲裔人国际年活动方案(见 A/C.3/65/SR.43 和 52)。 

3． 委员会在这个分项下收到的文件见 A/65/456。 

 

 二. 决议草案 A/C.3/65/L.33 和 Rev.1 及 A/C.3/65/L.67 所载修

正案的审议经过 
 
 

4. 在 11 月 9 日第 43 次会议上，哥伦比亚代表代表阿根廷、巴西、智利、哥伦

比亚、哥斯达黎加、多米尼加共和国、厄瓜多尔、萨尔瓦多、危地马拉、洪都拉

 
 

 
*
 委员会关于本项目的报告将分五部分印发，文号为 A/65/456 和 Add.1-4。 
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斯、巴拿马、秘鲁和乌拉圭介绍了题为“非洲裔人国际年活动方案”的决议草案

(A/C.3/65/L.33)，案文如下： 

 “大会， 

 “重申《世界人权宣言》，其中宣布人人生而自由，在尊严和权利上一

律平等，人人皆得享受宣言所载一切权利和自由，不应有任何区别，并重申

其他相关的国际人权文书， 

 “又重申大会 2009 年 12 月 18 日第 64/169 号决议，其中宣布 2011 年 1

月 1 日起的一年为非洲裔人国际年，目的是加强各国行动以及区域和国际合

作，帮助非洲裔人充分享受经济、社会、文化、公民和政治权利，参与及融

入社会的政治、经济、社会和文化等所有方面，并增进对其各种不同遗产和

文化的了解和尊重， 

 “回顾大会在第 64/169 号决议中鼓励会员国和联合国各专门机构在各

自任务和现有资源范围内确定各项可能采取的、可促成非洲裔人国际年取得

成功的举措， 

 “又回顾联合国各次主要会议和首脑会议成果文件的有关规定，尤其是

《维也纳宣言和行动纲领》和《德班宣言和行动纲领》， 

 “欢迎秘书长关于非洲裔人国际年活动方案草案的报告， 

 “回顾关于奴隶制和跨大西洋贩卖奴隶行为受害者永久纪念碑和对受

害者的纪念的 2007 年 12 月 17 日第 62/122 号、2008 年 10 月 20 日第 63/5

号和 2009 年 11 月 16 日第 64/15 号决议， 

 “1. 表示注意到作为非洲裔人国际年活动指导方针的非洲裔人国际

年活动方案草案，并邀请会员国和其他捐助方为非洲裔人国际年活动提供自

愿捐助； 

 “2. 鼓励会员国参与和支持非洲裔人国际年活动方案的执行，开展建

设性和决定性合作，以确保在实现非洲裔人国际年的目标方面取得快速进展

和切实成果； 

 “3. 鼓励联合国系统各专门机构在各自任务和现有资源范围内以及

政府间组织和民间社会，包括非政府组织，考虑到国际年的目的和目标以及

作为指导方针的活动方案，开展国际年活动； 

 “4. 邀请秘书长于 2010 年 12 月 10 日举办一个开幕式，启动非洲裔

人国际年； 

 “5. 邀请人权事务高级专员办事处与有关联合国实体和机构协作，促

进和协助活动的开展，继续为非洲裔人国际年的成功做出贡献； 
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 “6. 请秘书长向大会第六十六届会议提交有关本决议执行进展情况

的报告。” 

5． 在 11 月 23 日第 52 次会议上，委员会面前有阿根廷、巴西、智利、哥伦比

亚、哥斯达黎加、多米尼加共和国、厄瓜多尔、萨尔瓦多、格林纳达、危地马拉、

圭亚那、洪都拉斯、墨西哥、巴拿马、巴拉圭、秘鲁、美利坚合众国、乌拉圭和

委内瑞拉玻利瓦尔共和国提交的题为“非洲裔人国际年活动方案”的订正决议草

案 A/C.3/65/L.33/Rev.1。其后，安提瓜和巴布达、海地、印度、牙买加、尼日

尔和尼日利亚加入成为该订正决议草案的提案国。 

6. 在同次会议上，哥伦比亚代表订正决议草案如下： 

 (a) 执行部分第 2 段，“表示赞赏地注意到非洲裔人问题专家工作组正在作

出的努力及工作组……建议”替换为“欢迎非洲裔人问题专家工作组正在作出的

努力，同时考虑到工作组……建议”； 

 (b) 执行部分第 4 段，在段尾前加上“，非洲裔人问题专家工作组主席、消

除种族歧视委员会主席、当代形式种族主义、种族歧视、仇外心理和相关不容忍

行为问题特别报告员、一名非洲裔人代表、民间社会和相关利益攸关方参与这一

活动”； 

 (c) 执行部分第 7 段，“以及作为指导方针的活动方案草案”替换为“以及

活动方案草案”。 

7. 在同次会议上，委员会秘书宣读了决议草案所涉方案预算问题说明。 

8. 又在同次会议上，南非代表发言撤回了A/C.3/65/L.67号文件所载的修正案。 

9. 还是在第 52 次会议上，委员会通过了经口头订正的决议草案 A/C.3/65/ 

L.33/Rev.1(见第 11 段)。 

10. 通过决议草案后，比利时(代表欧洲联盟)、哥斯达黎加和巴西的代表作了发

言(见 A/C.3/65/SR.52)。 
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 三. 第三委员会的建议 
 
 

11. 第三委员会建议大会通过下列决议草案： 

 

  非洲裔人国际年活动方案 
 
 

 大会， 

 重申《世界人权宣言》，
1
 其中宣布人人生而自由，在尊严和权利上一律平

等，人人皆得享受宣言所载一切权利和自由，不应有任何区别，并重申其他相关

的国际人权文书， 

 又重申大会 2009 年 12 月 18 日第 64/169 号决议，其中宣布 2011 年 1 月 1

日起的一年为非洲裔人国际年， 

 强调指出必须加强各国行动以及区域和国际合作，帮助非洲裔人充分享受经

济、社会、文化、公民和政治权利，充分和平等参与及融入社会的政治、经济、

社会和文化等所有方面，并增进对其各种不同遗产和文化的了解和尊重， 

 回顾大会第64/169号决议鼓励会员国和联合国系统各专门机构在各自任务和

现有资源范围内确定各项可能采取的、可促成非洲裔人国际年取得成功的举措， 

 又回顾联合国各次主要会议和首脑会议成果文件的相关规定，尤其是《维也

纳宣言和行动纲领》
2
 及《德班宣言和行动纲领》，

3
 

 还回顾人权理事会 2010 年 6 月 18 日第 14/16 号决议，
4
 欣见理事会决定在

其第十六届会议高级别部分期间召集一次小组讨论会，重点讨论非洲裔人充分享

受人权的问题，以此纪念国际年， 

 表示赞赏地注意到秘书长关于非洲裔人国际年活动方案草案的报告，
5
 

 回顾奴隶制和跨大西洋贩卖奴隶行为受害者，特别是非洲裔人遭受的苦难，

并回顾奴隶制的教训、历史与后果， 

 注意到非洲联盟大会2010 年 7月 25日至 27日在坎帕拉举行的第十五届常会

通过了由南非作为东道国于 2012 年举行关于非洲移民社群问题首脑会议的决定，
6
 

__________________ 

 
1
 第 217 A(III)号决议。 

 
2
 A/CONF.157/24(Part I)，第三章。 

 
3
 见 A/CONF.189/12 和 Corr.1，第一章。 

 
4
 见《大会正式记录，第六十五届会议，补编第 53 号》(A/65/53)，第三章，A节。 

 
5
 A/65/227 和 Add.1。 

 
6
 Assembly/AU/Dec.319(XV)。可查阅网站 www.africa-union.org。 
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 1. 表示注意到非洲裔人国际年活动方案草案；
7
 

 2. 欢迎非洲裔人问题专家工作组正在作出的努力，同时考虑到工作组在其

报告中就“非洲裔人：认可、正义与发展”主题提出的建议；
8
 

 3. 请秘书长设立一个国际年活动自愿基金，鼓励会员国和所有相关捐助方

为其提供捐款； 

 4. 又请秘书长举办关于实现国际年各项目标和宗旨的高级别专题辩论会，

以此结束国际年，非洲裔人问题专家工作组主席、消除种族歧视委员会主席、当

代形式种族主义、种族歧视、仇外心理和相关不容忍行为问题特别报告员、一名

非洲裔人代表、民间社会和相关利益攸关方参与这一活动； 

 5. 邀请会员国支持国际年活动的实施，开展建设性和决定性合作，以确保

在实现国际年的目标方面取得快速进展和切实成果； 

 6. 鼓励会员国、捐助方和其他利益攸关方参与与国际年相关的活动并提供

自愿捐款； 

 7. 鼓励联合国系统各专门机构在各自任务和现有资源范围内以及政府间

组织和民间社会，包括非政府组织，考虑到国际年的目标和宗旨以及活动方案草

案，开展国际年活动； 

 8. 请秘书长于 2010 年 12 月 10 日举办一个开幕式，启动非洲裔人国际年； 

 9. 邀请联合国人权事务高级专员办事处与有关联合国实体和机构协作，促

进和协助活动的实施，继续为国际年的成功做出贡献； 

 10. 请秘书长向大会第六十六届会议提交有关本决议执行进展情况的报告。 

 

__________________ 

 
7
 见 A/65/227,第九节。 

 
8
 A/HRC/14/18。 


